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FELT COMPACTORS & SANFORIZING - SOLUTIONS FOR KNITTED AND WOVEN FABRICS
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Complete line  for denim and heavy woven fabrics, fully integrated with  washing tank, skewing module, drum dryer, pin chain equalizer, sanfor  unit, big diameter 
palmer drum, drying cylinders, cooling cylinder and tangential plaiter.

High efficiency line for woven fabrics fully equipped for totally no stop production.

High efficiency line for woven fabrics  equipped  entry no stop, centring unit, drum steamer, equalizer pin chain, sanfor unit, big diameter palmer drum, drying 
cylinders, cooling cylinder and tangential plaiter.

osc one compacting solution

Complete line suitable for knitted fabrics, mostly light,delicate and sensitive such viscose, modal, blended and printed.

Complete line without  equalizer pin chain, suitable for knitted  and woven fabrics, mostly light, delicate and sensitive such viscose, modal, blended and printed.

Complete classic line suitable for any woven  fabrics, fully equipped with No stop entry by J - box.
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La machina è provvista di un touch screen di uso 
facile ed immediato.

Machine is provided with a friendly user touch scre-
en.

La maquina es equipada con un touch screen de 
uso facil y inmediato.

A máquina está equipada com um touch screen de 
utilização fácil e imediata.

La macchina può essere fornita con un’uscita 
adattabile; un faldatore semplice che può essere 
utilizzato anche come arrotolatore tangenziale.

The machine can be provided with an adaptable 
exit; a simple folder that can be used also as a tan-
gential rolling up device.

La maquina puede ser equipada con una salida 
adaptable; un plegador simple que puede ser utili-
zado tambien como enrollador tangencial.

A maquina pode ser equipada com uma saida 
adaptável; um emfraldador simple que pode ser uti-
lizado tambèm como enrolador tangencial.

I sistemi equipaggiati con la macchina, permetto-
no un’arrotolatura tangenziale perfetta.

The systems provided with the machine, allow a 
perfect tangential rolling.

Los sistemas fornecidos con la maquina, permiten 
un perfecto enrollamiento tangencial.

Os sistemas fornecidos com a maquina, permitem 
um perfeito enrolamento tangencial.

La gomma del sanfor è provvista di un sistema di 
tensionamento di alta potenza e rettifica.

The rubber belt is provided with a high power tensio-
ning system and grinding.

La banda de caucho es equipada con un sistema de 
tensionamiento de alta potencia y molienda.

A correia de borracha è fornecida com um sistema 
de tensionamento de alta potência e moagem.

OCS sono impianti completamente progettati e 
fatti in Italia per poter mantenere tutti gli standard 
di qualità ed efficienza che da sempre caratteriz-
zano i prodotti della FERRRAO SPA.

OCS are systems completely designed and manu-
factured in Italy in order to maintain all the quality and 
efficency standards that since the beginning distin-
guish all the FERRARO’S products.

OCS son sistemas completamente proyectados y 
hechos en Italia para mentener todos los estándard 
de calidad y eficencia que desde el inicio distinguen 
los productos de FERRARO.

OCS são sistemas completamente projetados e fei-
tos na Italia para manter tudos os niveis de qualida-
de e eficiência que desde o inicio caracterizam os 
produtos da FERRARO.

L’ entrata della macchina è adattabile per poter 
lavorare sia con tessuti di maglia che con tessuti 
piani.

The entrance of the machine can be adapted to 
work both with knitted and woven fabrics.

La entrada de la maquina es adaptable por trabajar 
con tejidos de punto y tejidos planos.

A entrada da maquina è adaptavèl para trabalhar 
com tecidos de malha e tecidos planos.

La macchina è fornita con un grande cilindro di vaporizzazione e un nastro trasportatore by – pass per avere il massimo in termini di versatilità ed efficienza.

The machine is provided with a big steaming cylinder and by – pass belt in order to have the maximum in terms of versatility and efficiency.

La maquina es fornecida con un grande cilindro de vaporizaciòn y una banda by – pass para obtener el maximo en terminos de versatilidad y eficiencia.

A maquina è fornecida com um grande cilindro de vaporização e uma correia by – pass a fim de ter o máximo em termos de versatilidade e eficência.

OCS rappresenta la soluzione più flessibile e qua-
litativa per le necessità dei nostri clienti nel cam-
po della compattazione della maglia e dei tessuti 
piani. L’unità è in grado di lavorare con qualsiasi 
tipo di tessuto a partire dalla viscosa più leggera
e delicata fino ad arrivare al denim più pesante.

OCS represent the most flexible and quality solution 
for customer’s requirements in the shrinkage of knit-
ted and woven fabrics. The unit is able to manage 
any kind of fabric, from the most light and delicate 
viscose to the heaviest denim.

OCS representa la soluciòn mas flexibile y de cali-
dad para las necesidades de nuestros clientes en la 
compactaciòn de los tejidos de punto y planos. La 
unidad puede trabajar con cualquier tipo de tejido, 
desde la viscosa mas ligera y delgada hasta el de-
nim mas pesado.

OCS representa a solução de melhor flexibilidade e 
qualidade para as necesidades dos nossos clien-
tes na compactação da malha e do tecido plano. A 
unidade pode trabalhar com qualquer tipo de teci-
do a partir da a viscosa mais leve e fina atè o mais 
pesado denim.


